
 

- Эм.., Харука.

- Да?

- Для начала, спасибо за оплаченный номер в отеле, но где он?

- Здесь.

- Тогда, где твоя с Чизуру комната?

- Здесь.

В большом номере стояла всего одна двуспальная кровать.

(Харука сняла только один номер. Значит ли это...)

- Но, можно ли мне находиться в одной комнате с одной кроватью?

- Не поняла. Что такое, ты же и так спишь со мной, когда укладываешь Чизочку? 

- Да не в этом дело...

- Хм? А, понятно. Боишься, что можешь наброситься на меня? Или наоборот, что я могу
наброситься на тебя?

- Ну, насчет последнего я двумя руками "за"...

Услышав ответ, Харука улыбнулась и сказала.



- Уж прости, но твое тело должно оставаться чистым до самого выпуска.

- Понял, хоть и немного разочарован. Особенно, когда находимся в одной комнате и в одной
кровати...

- Ну-ну, сдайся уже и подумай лучше о подружке невесты.

- Да хватит называть меня невестой... Аа~, конечно.

Кенто не осталось ничего другого, кроме как поспешить уложить спящую Чизуру на кровать. А
после короткого молчания:

- Хм, номер выглядит весьма добротным. Не слишком ли дороговат?

- Не особо. Кстати, ужин... Чизочка спит, может сходить купить что-нибудь неподалеку, ты что
хочешь поесть?

- Давай-ка я схожу, Харука. А ты отдохни.

- Правда? Тогда, с твоего позволения. Пожалуйста, не пропадай слишком долго.

После чего, Кенто воспользовался своим смартфоном, чтобы проверить ближайшие
круглосуточные магазины... Однако, таковых не оказалось, поэтому ему пришлось пройти еще
дальше. А когда он вернулся оттуда, время близилось к 9 часам, отчего он со вздохом вошел в
комнату.

- Оу, долго же тебя не было.

- Прости. Ближайшего магазина рядом не было... В общем, купил разных пирожных, ну что,
поедим?

- Ого, давненько я их не ела.



- Серьезно?

- А то. В последнее время я только и делала, что носила с собой твою стряпню.

Сказала Харука и откусила пирожное. И тут же, на ее лице отразилось легкое недовольство.

- Что, хочешь поменяться?

- Нет... Просто оно не такое вкусное, как твоя стряпня.

- Если уж дошло до комплимента, значит, тебе от меня что-то нужно, верно?

- Я всего-то сказала правду.

- Я-ясно.

Хоть Кенто и ел пирожное со спокойным выражением, но не мог скрыть, что был отчасти
счастлив. Вдруг, у Харуки изменилось лицо: 

- Итак, послезавтра решающая битва... Ты готов?

- Под "решающей" ты имеешь в виду встречу с моим отцом и братом, да?

- Послезавтра пойдем вместе к тебе. Ну, если это не решающая битва, тогда что?

- Не знаю...?

Глядя на его неуверенное лицо, Харука улыбнулась:

- Вот жеж, я собираюсь просить тебя стать моей невестой.



- Серьезно, перестань уже называть меня невестой.

И вот так, они болтали обо всякой ерунде, пока ненароком не разбудили Чизуру.
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